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Uluvai
Ulincii - Vakai (Sirissa tree) Horned snails with shrunken bodies, covered the trunk of the sirissa tree in the desert-tract where the spurge-plants grew, making it appear as if it were covered by scales (Akam.53:7-9). As the hot winds blew through the branches of the sirissa tree in the hilly tract, its mature pods produced a rustling sound (Kuni.39:i-3).
Ulifial - i. Mutakorran (Balloon - vine) Netunceliyan wore on his head, shorn of his tuft of hair, neem shoots together with a length of balloon-vine (Puram.77:2,3). Atukotpattuc cerala-tan wearing the flowers of the balloon-vine made of gold, would to the sound of his war-drum, dance in the field of battle throwing up his sword in the air (Pati.56.'4,5,8). Elephants looking like bush-covered hills, and adorned with balloon-vine, battered down the fortresses of the king's enemies (Pat.228-235). The hero riding a horse of palmyrah leaf-stalk said to those who met him: "What I wear on my head and chest is not made of gold; it is only a wreath of aviram and a garland of balloon-vine flowers, pulai flowers and fallen peacock feathers" (Kali. 140:4-7).
2. Om final (A mode in poetry) Katalpirakkottiya Cenkuttuvan cheered up and fostered the minstrel's wives, who set their great ydl in the pCilai tune and sang his praise in the Ulinai mode with its never-submitting tradition (Pati.46M-7).
Uluficil - Vilkai (Sirissa tree) The harsh hooting of the great owls, resembling the beat of a small drum, mingled with the sound of the male kites calling for their mates from the forked branches of the sirissa tree, in the wilderness (Puram .370:6-8). The dry cluster of the ripe pods of the sirissa tree sounded intermittently like the drum of player-minstrels in an arena (Akam.45:i,2).
Uluttatar - Uluntin cakkal(TliQ refuse of blackgram, like its husks)
The horses of the chieftain of a small town, had a tired gait as they had fed only on the husks of the black-gram; in the field of battle however they became fierce, cutting through the enemy ranks, like canoes leaping forward in the sea
(Puram.299:1-3).
Uluntinaim Pulavar - Pulavar (A Poet) The only poem composed by him is numbered Kuruntokai 333. In this poem set in the form of a statement by the maid, in Kurlnci tinai, the regret of a person at a work left unfinished, has been referred to as Panikkurai Varutlam.
Uluntu - Kulavakai (A variety of grain)
In a house celebrating a wedding, food was served continuously to people-large quantities of cooked rice, along with a well-boiled dish of blackgram (Akam.86:i,2). In the cold dewy season, herds of deer would eat up the unripe pods of the blackgram with its red stem resembling the legs of a quail (Kuru. 68:1-3). The purslane creeper was compared to the flour of black-gram mixed with ghee and spun out(Aink. 211:1,2)
Ulupatai - Kalappai (The ploughshare)
The victory achieved in a battle, meeting boldly the on-coming enemy, followed by boisterous cheering when he fled from the field, was fruitful like the yield of paddy in a field well-tilled by a ploughshare (Puram. 35:24-26).
Uluvai - Pali (Tiger)
Golan Nalankilli had the prowess t'o destroy the gates of the seven forts of the Pantiya kings, and carve his symbol of the tiger on them (Puram.33:7-9). In the path traversed by the hero at night, there were the tiger with its lair inside a cave, the leophant, the bear and other wild animals (Kuri. 252 - 26.)). Among the many presents heaped up m front of Nannan's palace -gates, was the calf of an innocent wild-cow that was killed by a tiger living in the cave (Maiai. 505,506). When the tiger killed a tusker, its mate became desolate and sad, as it lay